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* PROGRAMME DE LA FÊTE DES NARCISSES 39

PROGMMME DE LA EÉTE DE5 7VA&C/55ES
/e concoure

EAEEET5 ÂÊ/5.5E5 DE 5EÄGE DE D/AGD/EEW
5AMEDZ 2 7DIN.-

14 heures: Représentations artistiques en plein air, données par les Da/Zcts
Russes de 5er<je de .D/a^AiVfto, orchestre de 70 musiciens,
sous la direction de M. Ernest Ansermet.

15 h. 30: Premier défilé de voitures et automobiles fleuries suivi de la
première bataille de fleurs et confettis.

21 heures: Grande Eétc Vénitienne: Illumination des quais, embrasement
de la rade (bateaux spéciaux), concert sur les quais, feux
d'artifice.

22 h. 30: Deuxième bataille de confettis.
23 heures : Eétee de ATuit au Kursaal, Pavillon de Sports et Perroquet.

D/MAJVCDE, 3 7LTAZ.-
11 h. 45: Grand concert sur l'emplacement de fête, direction Monsieur

E. Ansermet.
14 heures: Représentations artistiques en plein air données par les Ea77et5

Russes de 5er^e de D/'a^A/Zeia, orchestre de 70 musiciens,
sous la direction de M. Ernest Ansermet.

15 h. 30: Deuxième défilé de voitures suivi de la troisième bataille de

fleurs et de confettis.
17 heures: Cortège en ville.
21 heures: Proclamation des résultats et distribution des prix au Kur-

saal ; fêtes de nuit au Kursaal et au Perroquet.

E;ctra2u<7e
zu rrmöss/^fsn Pre/sen /> dsn DejucA des A7arz/ssen/esf*s m

•Samstag*, 2. 7""'
I.

Zürich ab 12.55
Ölten an 13.55

Basel
Ölten

ab
an

13.10
13.55

Ölten

Biel (Blenne)

Lausanne

Montreux

ab 14.05
(an 15.13
lab 15.20
(arr. *17.17
Vdép. 17.25
arr. 17.52

* Diese Züge finden in Renens auch Anschluss nacli Genf, und zwar
Renens ab 17.13, Genf an 18.03

Trams s^ecj'aux
à taxes réduites d /'occasion de 7a /été des ATarcisses d

.Montreux
«SamecZf, 2 juin

II.
Biel (Bienne)
Neuchâtel

dép. 15.05
arr. 15.37

Le Locle V.
Ls Cliaux-dc-Fonds

Neuchâtel

dép. 14.20
dép. 14.43
arr. 15.32

Neuchâtel

Lausanne

Montreux

dép. 15.42
farr. *17.03
Idép. 17.08
arr. 17.35

* Ces trains trouvent, à Ren ens, une correspondance immédiate sur Genève:
Renens dép. 17.13, Genève arr. 18.03

Aktiengesellschaft der Maschinenfabrik von

Theodor Bella Cie.
Kriens-Luzern Gegründet 1Ô55

Sittervisdukt der Bodensee-Toggenburg-Bahn

Eiserne Brücken und Hochbaukonstruk-
tionen. Ganze Fabrikbauten. Stauwehre,
Masten. Druckleitungen für Wasserkraft-
werke. Kesselschmiedearbeiten aller Art

0-

Vi® 10 Mû ©TU P®ÂMiTWi®l&i Â.»©. » ®Hil

Präzisgezogene Materialien in Eisen und Stahl, aller Profile, für Ma-
schinenbau, Schraubenfabrikation und Fassondreherei

Transmissionswellen Bandeisen und Bandstahl, kaltgewalzt
f
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Sonntag, 3. /MM/ / jD/mancÂe, 3 JM/M
I.

8.45 » dép.
9.45 arr.
9.55 dép.

10.20 t arr.

Genève

Lausanne

Montreux

arr.
dep.

I arr.
dép.

21.20
20.25
20.20
19.54

II.

7.00 1 1 dép. Brigue arr. T 21.43
7.56 Sion arr. 20.46
8.39 St-Maurice arr. 20.06
9.10 1 arr. Montreux dép. g 19.39

6.32 r ab
8.15 arr.
8.25 dép.
8.50 ^ arr.

1

an
I dép.
I arr.

dép.

23.23
21.41
21.31
21.05

III.

Bern

Lausanne

Montreux

Die am Sonntag, 3. Juni verkehrenden Extrazüge finden
in Lausanne bzw. Renens Anschluss an Extrazüge eben-
falls zu ermässigten Preisen nach Aforpe.?, wo an diesem

Tage die bestbekannten Pferderennen abgebalten werden,
und sodann weiter nach Genf wie folgt:

6.40
7.12

ab
arr.

IV.
Biel (Bienne)
Neuchâtel

an
dép.

22.45
22.16

5.54 dép. Le Locle V. arr. 23.55
6.13 dép. La Chaux-de-Fonds dép. 23.40
7.01 arr. Neuchâtel dép. 22.35
7.15
8.30
8.35
9.00

6.35
7.19
7.54
8.22
9.45
9.55

10.20

dép.
arr.
dép.
arr.

f ab

dép.
arr. I

dép. 1

arr.

Neuchâtel

Lausanne

Montreux

V.
Solothurn
Lyss
Murten (Morat)
Payerne

Lausanne

arr.
I dép.
I arr.

dép.

an
an

arr.
arr.

I dép.
t. arr.

dép.

22.13
21.05
20.58
20.30

22.27
21.45
21.15
20.43
19.25
19.10
18.40Montreux

Les trains spéciaux du dimanche 3 juin trouveront à

Lausanne ou Renens les correspondances immédiates
ci-après, également par trains à taxes réduites, pour
A/orges, où auront lieu ce jour-là les courses de che-
vaux réputées, ainsi que sur Genève :

Züge unter II und V / Trains II et V :

9.11
9.40
9.55

10.04
10.45

dép.
arr. 1

dép. /
arr.
arr.

Montreux

Lausanne

Morges
Genève

arr. A
1 dép
t arr.

dép.
dép. |.

19.38
19.10
19.05
18 52
18.10

Züge unter III und IV
8.40 î' dép. Lausanne
8.52 j arr. Morges
9.42 y arr. Genève

Trains III et IV :

arr. À 21.10
dép. 20.56
dén. 20.15

SORlTE

Überall
erhältlich,

auch in allen
Bahnhof-

kiosken

SORTE

AUSTRIA-KHEDIVE

Überall
erhältlich,
auch in allen
Bahnhof-
kiosken

MEMPHIS

tÄUSlRlP
ZIGARETTEN
\/| r—> I I^J I CT "7 I ^ /V r> CD ET NI echt nur mit rotem Halm, werden\r I l \ W I 1^1 I U. I \ fc» I w /v I v I \ C. I>l gerne in jeder Wagenklasse geraucht

LA CIGARETTE EN VOGUE

fei
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Für die übrigen hier nicht genannten Stationen, welche
von diesen Zügen bedient werden, wird auf die weiter
unten genannten Verwaltungsextrazüge sowie auf die

zur gegebenen Zeit erscheinenden Plakate verwiesen.
Uber die zur Anwendung gelangenden Taxen werden
ebenfalls die Plakate Aufschluss geben.

En ce qui concerne les heures d'arrêt des trains spé-
ciauxaux autres stations non désignées ci-dessus qui seront
desservies par ces derniers, on est prié de consulter le pro-
gramme suivant, ainsi que les affiches spéciales qui seront
placardées en temps opportun. Ces affiches renseigneront
également sur les taxes qui seront appliquées pour ces trains.

VFRFFIIR / TRAF/C
zu èedeutenc? ermâss/cjÉen "Taxen

Trains spéciaux à ^r/x très récZ«7ts

Trem' s/ec/a/i a ^rezzo ri'IoÉÉo

Zwischen Mitte Mai und Mitte Juni werden vor-
aussichtlich folgende Verwaltungsextrazüge veranstaltet,
worüber Einzelheiten aus den Plakaten und Zeitungs-
anzeigen ersichtlich sein werden :

20. ATai: Von IZüricA HA/, Wiedikon, Enge, Kilch-
berg, Thalwil, Horgen-Oberdorf ;

von .Base/, Pratteln, Liestal, Sissach, Gelter-
kinden. Ölten Bf., Aarburg-Oftr., Zofingen;
von Bern HA/., Gümligen, Worb, Konol-
fingen, Langnau

nacA Lnzern und Vierwaldstättersee.

Du Loc/e, de La Chaux-de-Fonds, St-Imier,
Courtelary, Sonceboz, Tavannes, Tramelan,
Reconvilier, Moutier;
von B/e/, Lengnau, Grenchen-Nord ;

von Bo/otAwrn HZ»/., Solothurn-West, Langen-
dorf

nacA Base/ 5 Bß.
Von CAur, Landquart, Ragaz, Sargans, Mels,
Flums, Wallenstadt, Murg, Weesen, Ziegel-
brücke, Siebnen-W., Lachen, Richterswil ;

von BintAa/, Luchsingen~H„ Schwanden, Mit-
lödi, Ennenda, Glarus, Netstal, Näfels-Mollis,
Nieder- und Oberurnen

nacA ZâïricA und Luzern.

2./'3. Von Base/, Pratteln, Liestal;
von ZüricA HA/., Baden Bf., Brugg, Aarau,
Ölten Bf., Oensingen,V/angen a. A., Luterbach,

Offizieller Ball pro 1928 für die Schweizerischen und
Internationalen Tennismeisterschaften u. der Davis-Cup

DUNLOP GOLF- UND

TENNIS-
BALLEN

In allen bessern Sportgeschäften erhältlich
BASEL :

BERN.

LA CHAUX-
DE-FONDS

DAVOS :
GENÈVE:

LAUSANNE ;

LUZERN:
MONTREUX :

MONTANA:
NEUCHATEL ;

St. GALLEN:
St. MORITZ :

THUN:
VEVEY:
ZÜRICH:

Leonhard Kost §1 Co., Sport
Th. Björnstad Si Co., Sport
Kaiser Si Co. A.-G.

M. Si G. Nusslé, Sport
R. Si Ch. Ettinger. Sport
Odi frères, Sport
Delacroixriche Si Co. S. A.
Och frères, Sport
Scheefer, Sport
L. Amrein Söhne
Bornand, Sport
S. A. des Magasins de Sport
J. Casamayor
Och frères, Sport
Och frères, Sport
O. Stuckt, Sport
E. Fischer fils, Sport
Bächtold, Sport
Denzler, Sport
Frttsch Si Co., Sport
Och frères, Sport
Sporthaus Uto, G. Gottenkieny

V 1#
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